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ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH  PHÚ THỌ 

 

CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

                                                                                 
 

QUY ðỊNH 
Tiêu chuẩn, ngành ñào tạo, chế ñộ và quy chế quản lý ñối với 

cán bộ, công chức ñược cử ñi ñào tạo thạc sỹ, tiến sỹ ñến năm 2020 
(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 2639/2009/Qð-UBND ngày 

10/9/2009 của UBND tỉnh Phú Thọ) 
 
 

Chương I 
NHỮNG QUY ðỊNH CHUNG 

 
Văn bản này quy ñịnh tiêu chuẩn, ngành ưu tiên ñào tạo, chế ñộ 

chính sách và công tác quản lý ñối với cán bộ công chức ñược cử ñi ñào tạo 
theo ðề án ñào tạo ñội ngũ cán bộ công chức cao tỉnh Phú Thọ ñến năm 
2020. 
 
 ðiều 1. Phạm vi và ñối tượng áp dụng: Quy ñịnh tại ñiểm 3, mục I, 
Phần II ðề án ñào tạo ñội ngũ cán bộ công chức có trình ñộ cao tỉnh Phú 
Thọ ñến năm 2020 như sau: 
 
 1. Phạm vi:  Áp dụng ñối với cán bộ công chức các cơ quan ðảng, 
Uỷ ban MTTQ, ñoàn thể, các cơ quan QLNN, HðND cấp tỉnh, cấp huyện. 
 
 2. ðối tượng: Là những cán bộ lãnh ñạo, quản lý, cán bộ trong diện 
quy hoạch các chức danh lãnh ñạo; cán bộ; công chức chuyên môn; gồm 3 
nhóm ñối tượng: 
 
 ðối tượng 1: Là cán bộ lãnh ñạo thuộc diện Ban Thường vụ Tỉnh ủy 
quản lý; cán bộ trong diện quy hoạch dự nguồn các chức danh ban Thường 
vụ Tỉnh ủy quản lý trong các cơ quan ðảng, Uỷ ban MTTQ, ñoàn thể, cơ 
quan QLNN và cán bộ lãnh ñạo quản lý các ñơn vị sự nghiệp trực thuộc 
UBND tỉnh. ðộ tuổi ñược cử ñi ñào tạo không quá 50 tuổi với nam và 
không quá 45 tuổi với nữ. 
 
 ðối tượng 2: Là các chức danh từ trưởng, phó phòng và tương 
ñương; cán bộ diện quy hoạch , dự nguồn các chức danh trưởng, phó phòng 
và tương ñương. ðộ tuổi ñược cử ñi ñào tạo không quá 50 tuổi với nam và 
không quá 45 tuổi với nữ. 
 
 ðối tượng 3: Là công chức chuyên môn, nghiệp vụ; công chức ñược 
tuyển dụng theo chế ñộ thu hút của tỉnh. ðộ tuổi ñược cử ñi ñào tạo dưới 40 tuổi. 
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  ðiều 2. Mục tiêu: 
 
 Nâng cao năng lực ñội ngũ cán bộ lãnh ñạo, quản lý và cán bộ, công 
chức trong tỉnh theo yêu cầu của từng vị trí công tác. ðảm bảo cho nhiều 
cán bộ lãnh ñạo, quản lý và cán bộ, công chức trong tương lai là những 
chuyên gia giỏi trên các lĩnh  vực, có kinh nhiệm, có tầm nhìn rộng, có khả 
năng làm việc ñộc lập trong quan hệ giao tiếp quốc tế thời kỳ hội nhập 
nhằm thực hiện tốt mục tiêu xây dựng phát triển kinh tế xã hội của tỉnh thời 
kỳ ñổi mới. 
 
  ðiều 3. ðiều kiện tiêu chuẩn: 
 
 1. ðào tạo trong nước: Cán bộ, công chức ñược cử ñi ñào tạo theo 
nội dung của ðề án, ngoài các ñiều kiện quy  ñịnh của Bộ giáo dục - ðào 
tạo còn phải ñạt các ñiều kiện như sau: 
 
 - Có lịch sử chính trị rõ ràng; có phẩm chất, ñạo ñức tốt; có ý thức tổ 
chức kỷ luật, nghiêm chỉnh chấp hành chủ trương chính sách của ðảng, 
pháp luật của Nhà nước; hoàn thành tốt nhiệm vụ 
  

- Là cán bộ lãnh ñạo quản lý, cán bộ, công chức trẻ có triển vọng trở 
thành cán bộ quản lý, chuyên gia, cán bộ khoa học kỹ thuật giỏi; 

 
 - Có cam kết làm việc lâu dài tại cơ quan, ñơn vị thuộc tỉnh quản lý ít 
nhất là 10 năm sau khi ñã hoàn thành chương trình ñào tạo. Việc cam kết 
ñược thực hiện bằng hợp ñồng trách nhiệm theo quy ñịnh của pháp luật. 
 
 - Cán bộ công chức ñược cử ñi ñào tạo tình ñộ thạc sỹ phải có bằng 
tốt nghiệp ñại học hệ chính quy trường công lập phù hợp với chuyên ngành 
ñăng ký ñào tạo hoặc phù hợp với chức trách, nhiệm vụ ñược phân công 
ñảm nhiệm (ưu tiên tốt nghiệp loại khá trở lên); 
 
 2. ðào tạo tại nước ngoài: Ngoài các ñiều kiện, tiêu chuẩn trên, cán bộ, 
công chức ñược cử ñi ñào tạo tại nước ngoài còn phải ñạt các ñiều kiện sau: 
 
 - Là lãnh ñạo ñương chức diện Ban Thường vụ Tỉnh ủy quản lý và 
dự nguồn kế cận các chức danh lãnh ñạo diện Ban Thường vụ Tỉnh ủy quản 
lý; cán bộ lãnh ñạo quản lý các ñơn vị sự nghiệp trực thuộc UBND tỉnh có 
thành tích xuất sắc trong công tác và nghiên cứu khoa học, có tuổi ñời 
không quá 50 tuổi ñối với nam và không quá 45 tuổi ñối với nữ, có thời 
gian làm việc trong ngành ít nhất là 5 năm. 
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 - Cán bộ công chức trẻ ñược tuyển dụng theo chế ñộ thu hút của tỉnh, 
trong diện dự nguồn các chức danh lãnh ñạo; có tuổi ñời dưới 30; có thời 
gian làm việc trong ngành ít nhất 5 năm. 
 
 - Có chuyên môn nghiệp vụ phù hợp với nội dung chương trình của 
khóa ñào tạo. 
 
 - Chấp nhận cam kết làm việc theo sự bố trí của tỉnh sau khi hoàn 
thành chương trình ñào tạo. 
 

Chương II 
CHYÊN NGÀNH ðÀO TẠO 

 
 ðiều 4. Các ngành ñào tạo trong nước: ðược quy ñịnh trong ðề án, 
cụ thể thành các nhóm ngành như sau: 
 
 1. Các nhóm ngành kỹ thuật: 
 
 - Công nghệ thông tin, ðiện tử viễn thông. 
 - Kiến trúc, xây dựng. 
 - Giao thông, cầu ñường. 
 - Quy hoạch, môi trường, ñô thị. 
 
 2. Các ngành thuộc lĩnh vực nông nghiệp: 
 
 - Công nghệ sinh học, 
 - Trồng trọt, 
 - Chăn nuôi thú y, 
 - Thủy lợi, thủy sản, 
 
 3. Các ngành kinh tế: 
 
 - Tài chính, 
 - Kinh tế ñối ngoại, 
 - Kinh tế ñầu tư, 
 
 4. Các ngành về khoa học quản lý: 
 
 - Quản lý kinh tế, 
 - Quản lý tài chính, 
 - Quản lý môi trường ñô thị, 
 - Quản lý xã hội, 
  - Quản lý nhân sự, 
 - Quản lý khoa học công nghệ. 
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 - Quản lý ñất ñai, tài nguyên, khoáng sản, 
 - Quản lý giáo dục, y tế, văn hóa du lịch. 
 - Quản trị kinh doanh ñối với cán bộ lãnh ñạo diện Ban Thường vụ 
Tỉnh uỷ quản lý). 
 
 6. Các chuyên ngành khác: 
 
 - Luật kinh tế, Luật quốc tế, kinh tế chính trị, chính trị học, báo chí. 
 - Xây dựng ðảng, tư tưởng Hồ Chí Minh. 
 - Công tác dân vận, công ñoàn, thanh vận. 
 - Ngoài ra, theo yêu cầu và thời ñiểm cụ thể các cơ quan có thẩm 
quyền xem xét quyết ñịnh bổ sung ngành ñào tạo phù hợp. 
 
 ðiều 5. Chuyên ngành ñào tạo tại nước ngoài. Ưu tiên ñào tạo các 
ngành: 
 1. Y Tế; 
 2. Giáo dục; 
 3. Du lịch; 

4. Quản lý ñô thị; 
 5. Kiến trúc; 
 6. Giao thông công chính; 
 7. Công nghệ thông tin; 
 8. Quản lý dự án; 
 9. Tài chính; 
  10. Công nghệ sinh học; 
 11. Quản lý hành chính; 
 12. Luật; 
 13. Kinh tế ñối ngoại. 
 
 Các nước cử cán bộ công chức ñến ñào tạo: Anh, Trung Quốc, Thái 
Lan, Singapore, Hàn Quốc, Nhật, Austraylia, Pháp, Hoa Kỳ, Canada, 
Newzeland, ðài Loan, Nga... 
 

Chương III 
QUẢN LÝ, CHẾ ðỘ ðỐI VỚI CÁN BỘ CÔNG CHỨC 

 ðƯỢC CỬ ðI ðÀO TẠO 
 
 ðiều 6. Quy trình lựa chọn cán bộ, công chức cử ñi ñào tạo: 
 
 1. Cơ quan, ñơn vị trực tiếp quản lý cán bộ công chức: Căn cứ vào 
ñiều kiện, tiêu chuẩn và danh mục ngành nghề cần ñào tạo theo quy ñịnh, 
có văn bản giới thiệu kèm theo lý lịch trích ngang và lập hồ sơ của người 
ñược ñề nghị cử ñi ñào tạo, gửi trực tiếp cho Ban Tổ chức Tỉnh ủy (ñối với 
cán bộ công chức thuộc diện Tỉnh ủy quản lý và cán bộ công chức khối cơ 
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quan ðảng, ñoàn thể); gửi Sở Nội vụ (ñối với cán bộ, công chức thuộc diện 
UBND tỉnh quản lý và cán bộ, công chức khối các cơ quan QLNN); 
 
 2. Ban Tổ chức Tỉnh uy, Sở Nội vụ chủ trì phối hợp với các cơ quan 
có cán bộ ñược cử ñi ñào tạo xem xét trình Thường trực Tỉnh ủy, UBND 
tỉnh quyết ñịnh; 
 
 ðiều 7. Hồ sơ, thủ tục: 
 
 1. Bản ñánh giá, nhận xét của thủ trưởng ñơn vị ñối với cán bộ, công 
chức ñược cử ñi ñào tạo; 
 
 2. Sơ yếu lý lịch theo mẫu 2a-BNV/2007 ban hành kèm theo quyết 
ñịnh số 06/2007/Qð-BNV ngày 18/6/2007của Bộ trưởng Bộ Nội vụ, có 
chứng thực của cơ quan, ñơn vị trực tiếp quản lý cán bộ công chức. 
 
 3. Bản sao (có chứng thực) các văn bằng chứng chỉ theo quy ñịnh 
của khóa ñào tạo (bằng tốt nghiệp ñại học, bằng tốt nghiệp thạc sỹ, chứng 
chỉ ngoại ngữ...). 
 
 4. Bản sao quy hoạch nguồn của cán bộ cơ quan, ñơn vị có cán bộ, 
công chức ñược cử ñi học có xác nhận của cơ quan có thẩm quyền. 
 
 5. Phiếu khám sức khỏe theo quy ñịnh ñối với ñược cử ñi ñào tạo ở 
nước ngoài; 
 
 6. Bản cam kết của cá nhân ñược cử ñi học. 
 
 7. Công văn ñề nghị cử cán bộ ñào tạo của cơ quan trong ñó giải trình rõ 
sau khi cán bộ ñi ñào tạo về ñược bố trí ở vị trí nào? Làm nhiệm vụ gì? 
 
 8. Bản hợp ñồng cử ñi ñào tạo giữa ñại diện cơ quan quản lý, cơ 
quan sử dụng cán bộ, công chức cá nhân ñược cử ñi ñào tạo theo mẫu quy 
ñịnh (lưu hồ sơ của cán bộ công chức ñược cử ñi ñào tạo). 
 
 9. Hồ sơ thủ tục khác theo quy ñịnh của cơ sở ñào tạo (nếu có) 
 
 ðiều 8. Quyền lợi, nghĩa vụ và trách nhiệm vật chất. 
 
 1. ðào tạo trong nước: 
 ðược cơ quan, ñơn vị bố trí thời gian, sắp xếp công việc và tạo ñiều 
kiện thuận lợi ñể ñi học. Trong thời gian cử ñi ñào tạo, cán bộ, công chức 
ñược hưởng chế ñộ tiền lương và các khoản phụ cấp theo lương (nếu có) 
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theo quy ñịnh hiện hành của nhà nước. Ngoài ra còn ñược hưởng các khoản 
chi phí sau: 
 
 - Học phí và các khoản chi phí ñào tạo theo quy ñịnh của cơ sở ñào tạo: 
 
 - Chi phí ñi lại, tiền làm luận án thạc sỹ, tiến sỹ...; 
 (Các khoản chi phí trên không vượt quá 198.000.000ñ/người/khóa 
học ñối với ñào tạo trình ñộ tiến sỹ; không vượt quá 
52.000.000ñ/người/khóa học ñối với ñào tạo trình ñộ thạc sỹ) 
 
 Sau khi tốt nghiệp thạc sỹ, nếu ñạt kết quả xuất sắc, cán bộ, công 
chức có nguyện vọng học tiếp tiến sỹ và ñược cấp có thẩm quyền ñồng ý 
bằng văn bản thì ñược cấp tỉnh cấp tiếp kinh phí ñào tạo theo quy ñịnh. 
 
 Kết thúc mỗi khóa học phải báo cáo kết quả hoc tập, nghiên cứu với 
Tỉnh ủy (qua Ban Tổ chức Tỉnh ủy); với UBND tỉnh (qua Sở Nội vụ); sau 
khi hoàn thành khóa học chậm nhất 15 ngày kể từ ngày kết thúc chương 
trình ñào tạo phải ñến cơ quan báo cáo kết quả học tập và nhận công tác. 
 
 2. ðào tạo nước ngoài: 
 
 a. Quyền lợi: 
 
 ðược cơ quan, ñơn vị bố trí thời gian, sắp xếp công việc và ñiều kiện 
thuận lợi ñể ñi học. ðược hưởng chế ñộ tiền lương và các khoản phụ cấp 
theo lương (nếu có) theo quy ñịnh hiện hành của Nhà nước. Ngoài ra còn 
ñược hưởng các khoản chi phí sau: 
 
 - Kinh phí ñể học ngoại ngữ trong thời gian không quá một năm (nếu 
chưa ñạt trình ñộ theo yêu cầu của cơ sở ñào tạo), mức ñộ tối ña không quá 
1.000 USD/1 người; 
 
 - Học phí và các khoản chi phí ñào tạo theo quy ñịnh của các cơ sở 
ñào tạo ở nước ngoài; 
 
 - Tiền vé máy bay (một lượt ñi và về) cho cả khóa học; 
 
 Các chi phí trên không vượt quá 30.000 USD/người/khóa học ñối với 
ñào tạo trình ñộ thạc sỹ). 
 
 Sau khi tốt nghiệp thạc sỹ, nếu cán bộ, công chức có nguyện vọng 
học tiếp tiến sỹ và ñược nước ngoài cấp học bổng toàn phần thì ñược tỉnh 
giải quyết cho học tiến sỹ, sau khi tốt nghiệp tiến sỹ phải về công tác tại 
tỉnh theo quy ñịnh. 
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 Sau khi tốt nghiệp thạc sỹ ở nước ngoài nếu ñạt kết quả xuất sắc, cán 
bộ, công chức có nguyện vọng học tiếp tiến sỹ và ñược lãnh ñạo tỉnh ñồng 
ý bằng văn bản thì ñược cấp tiếp kinh phí ñào tạo theo quy ñịnh. 
 
 b. Nghĩa vụ: Cán bộ, công chức ñược cử ñi ñào tạo tại nước ngoài có 
nghĩa vụ sau: 
 
 - Tôn trọng và chấp hành luật pháp của Việt Nam và nước cử ñến 
học; quy ñịnh của cơ sở ñào tạo và hợp ñồng ñã ñược ký kết; 
 
 - Kết thúc mỗi năm học phải báo cáo kết quả học tập, nghiên cứu, 
tình hình sinh hoạt với Tỉnh ủy (qua Ban Tổ chức Tỉnh ủy); với UBND tỉnh 
(qua Sở Nội vụ); 
 
 - Sau khi hoàn thàng khóa học phải về nước ñúng thời hạn theo quy 
ñịnh. Chậm nhất 30 ngày kể từ ngày kết thúc chương trình ñào tạo phải ñến 
báo cáo kết quả học tập và nhận công tác tại cơ quan quản lý cán bộ, công 
chức trước khi ñược cử ñi ñào tạo. 
 
 ðối với các ngành kỹ thuật nếu cá nhân có nguyện vọng ở lại nước 
ngoài ñể trau dồi thêm nghiệp vụ thì phải ñược Thường trực Tỉnh ủy hoặc 
Chủ tịch UBND tỉnh ñồng ý bằng văn bản. 
 
 ðiều 9. Trách nhiệm vật chất, bồi hoàn kinh phí trợ cấp ñào tạo: 
 
 1. ðào tạo trong nước: Cán bộ, công chức ñược cử ñi ñào tạo nếu 
thực hiện không ñúng hợp ñồng ñã ký kết hoặc có những vi phạm sau ñây 
phải chịu trách nhiệm về vật chất như sau: 
 
 Hoàn trả chi phí ñào tạo ñã ñược cấp khi kết quả học tập của năm 
học không ñạt yêu cầu, phải chấm dứt việc học tập. 
 
 Bồi thường kinh phí ñào tạo trong các trường hợp sau: Tự bỏ học; 
sau khi hoàn thành khóa học ñào tạo không trở về công tác tại tỉnh; không 
thực hiện ñúng cam kết, không chấp hành sự phân công, bố trí công tác của 
cơ quan có thẩm quyền. 
 
 2. ðào tạo tại nước ngoài: Cán bộ, công chức ñược cử ñi ñào tạo tại 
nước ngoài nếu không thực hiện ñúng cam kết thì phải bồi thường kinh phí 
ñào tạo ñược hưởng cụ thể trong các trường hợp sau: 
 
 - Không tốt nghiệp; tự ý bỏ dở không học hết chương trình; 
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 - Tự ý không trở về nước; về nước không ñúng hạn hoặc về nước 
nhưng không chấp hành sự phân công của tổ chức; 
 
 - Bị kỷ luật buộc thôi việc; 
 
 - Xin chuyển công tác; 
 
 - Tự ý thôi việc hoặc thực hiện không ñủ thời gian yêu cầu phục vụ sau 
khi ñào tạo. Thời gian phục vụ sau khi ñào tạo ñối với trình ñộ thạc sỹ ít nhất 
bằng 5 lần; tiến sỹ ít nhất 3 lần thời gian ñược hưởng trợ cấp ñào tạo. 
 
 3. Thời hạn bồi thường không quá 1 năm kể từ khi có quyết ñịnh 
chấm dứt học tập và bồi thường chi phí ñào tạo có hiệu lực; việc xét bồi 
thường chi phí ñào tạo do Thường trực Tỉnh ủy hoặc UBND tỉnh quyết 
ñịnh trên cơ sở ñề nghị của Ban Tổ chức Tỉnh ủy hoặc Sở Nội vụ. Người 
bồi thường có trách nhiệm nộp trả ñầy ñủ số tiền bồi thường qua Kho bạc 
nhà nước tỉnh; nếu cán bộ, công chức không chấp hành thì ñơn vị trực tiếp 
sử dụng cán bộ, công chức, lập thủ tục ñề nghị cơ quan có thẩm quyền xử 
lý theo pháp luật. 
 
 Trường hợp phải học lại, thi lại do không ñạt yêu cầu, thì kinh phí 
học lại, thi lại do cá nhân tự trang trải. 
 

Chương VI 
QUẢN LÝ, SỬ DỤNG VÀ PHƯƠNG THỨC  

CHI TRẢ KINH PHÍ ðÀO TẠO 
 
 ðiều 10. Quản lý và sử dụng kinh phí ñào tạo: 
 
 1. Nguồn thực hiện: 
 
 - Ngân sách của tỉnh. 
 
 - Các nguồn kinh phí khác như: Kinh phí ñào tạo của Chính phủ, Bộ Giáo 
dục và ðào tạo, các bộ, ngành Trung ương, các nguồn tài trợ khác (nếu có). 
 
 2. Quản lý, sử dụng và phương thức chi trả: 
 
 Sở Nội vụ, Sở Tài chính trực tiếp quản lý và cấp kinh phí cho cán bộ, 
công chức ñược cử ñi ñào tạo theo phương thức sau:  
 
 - Kinh phí ñược chi tạm ứng hàng năm cho cán bộ, công chức ñược 
cử ñi học, trên cơ sở kết quả học tập của từng năm ñạt yêu cầu (mỗi năm 1 
lần vào ñợt học cuối cùng của năm). 
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 - ðối với cán bộ, công chức ñược cư ñi ñào tạo tại nước ngoài ñược 
tạm ứng trước 80% kinh phí ñào tạo (chi phí học ngoại ngữ, chi phí ñi lại 
và các chi phí khác...), 20% còn lại ñược thanh toán sau khi kết thúc khóa 
học, ñược cấp bằng và trở về nước. 
 
 - Kinh phí của toàn bộ khóa học ñược thanh toán trên cơ sở bằng tốt 
nghiệp, bảng ñiểm và các thủ tục liên quan khác (nếu có). 
 
 3. Thủ tục ñể quyết toán kinh phí ñào tạo: 
 
 - Bằng tốt nghiệp, bảng ñiểm (hoặc giấy chứng nhận khác có giá trị 
tương tự bảng ñiểm ), bản báo cáo kết quả học tập, ñơn ñề nghị ñược thanh 
toán kinh phí ñào tạo của cán bộ công chức ñược ñào tạo. 
 
 - Công văn ñề nghị ñược quyết toán kinh phí ñào tạo của cơ quan có 
cán bộ ñược cử ñi học. 
 
 - Quyết ñịnh cử ñi ñào tạo của Tỉnh ủy, UBND tỉnh hoặc cơ quan có 
thẩm quyền; 
 
 4. Nguồn kinh phí thực hiện: Trong nguồn kinh phí cấp cho các 
chương trình ñào tạo lại hàng năm của tỉnh. 
 
 5. Cán bộ, công chức ñược cử ñi ñào tạo theo nội dung của văn bản 
này chỉ ñược hưởng một lần các khoản trợ cấp chi phí ñào tạo: 
 
 - Cán bộ công chức ñược cử ñi ñào tạo tại các trường, các cơ sở ñào 
tạo mà không phải nộp tiền học phí cho nhà trường thì không ñược thanh 
toán khoản học phí. 
 
 Cán bộ, công chức ñược cử ñi ñào tạo tại nước ngoài theo chương 
trình, mục tiêu hoặc chỉ tiêu của Bộ, ngành ñã ñược cấp các khoản học phí 
và các khoản chi phí khác... thì không ñược hưởng các khoản trợ cấp quy 
ñịnh tại văn bản này. 
 

Chương V 
TỔ CHỨC THỰC HIỆN 

 
 ðiều 11. Phân công trách nhiệm 
 
 1. Sở Nội vụ: 
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 - Trình UBND tỉnh quyết ñịnh cử ñi học; tham gia ký kết hợp ñồng 
ñối với những người thuộc khối quản lý nhà nước, quản lý cán bộ, công 
chức và bố trí công tác sau khi hoàn thành khóa học ñào tạo; 
 
 - Phối hợp với trường ðại học Hùng Vương tổ chức ñào tạo ngoại 
ngữ ñể tạo nguồn cử ñi ñào tạo ở nước ngoài. 
 
 - Phối hợp với Sở Tài chính, Sở Kế hoạch - ðầu tư xây dựng kế 
hoạch ñào tạo, kinh phí thực hiện ðề án trong từng năm; 
 
 - Phối hợp với Sở Tài chính và các ngành liên quan thực hiện thanh quyết 
toán, chi trả chế ñộ cho cán bộ, công chức ñược cử ñi ñào tạo theo quy ñịnh.  
 

 Phối hợp với các cơ quan, ñơn vị có liên quan tham mưu, ñề xuất 
trình UBND tỉnh ñiều chỉnh, bổ sung Quy ñịnh này cho phù hợp với tình 
hình thực tế từng thời kỳ. 

 
 2. Cán bộ công chức, viên chức diện Ban Thường vụ Tỉnh ủy quản 
lý, cán bộ công chức công tác tại khối ðảng, Uỷ ban MTTQ ñoàn thể do 
Ban Tổ chức Tỉnh uỷ tham mưu, báo cáo Thường trực Tỉnh ủy hoặc cơ 
quan có thẩm quyền xem xét, quyết ñịnh cử ñi ñào tạo và bố trí công tác 
sau khi tốt nghiệp. 
 
 3. Sở Tài chính: 
 
 Lập kế hoạch kinh phí hàng năm trình UBND tỉnh duyệt; 
 - Quản lý và cấp phát kinh phí kịp thời; theo dõi, kiểm tra việc quyết 
toán kinh phí theo ñúng quy ñịnh. 
 
 4. Sở Kế hoạch và ðầu tư: 
 
 - Phối hợp với Sở Nội Vụ, Sở Tài chính xây dựng kế hoạch dào tạo, 
kinh phí thực hiện giai ñoạn và từng năm bằng nguồn ngân sách của tỉnh; 
 
 - Vận ñộng tài trợ ñể thực hiện ñề án bằng các nguồn vốn khác. 
 5. Văn phòng UBND tỉnh: Chỉ ñạo Phòng Ngoại vụ thực hiện các 
nhiệm vụ: 
 
 - Chủ trì phối hợp với các cơ quan chức năng huy ñộng nguồn tài trợ 
của các cơ quan, tổ chức trong và ngoài nước; 
 
 - Phối hợp với các cơ quan chức năng liên hệ với các nước ñể ñưa 
cán bộ, công chức ñi ñào tạo tại nước ngoài; 
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 - Phối hợp với Công an tỉnh trong việc giải quyết thủ tục xuất, nhập 
cảnh; tham gia theo dõi, quản lý các ñối tượng cử ñi ñào tạo ở nước ngoài; 
 
 6. Trường ðại học Hùng Vương: 
 
 Tổ chức bồi dưỡng ngoại ngữ bổ sung cho những người ñược cử ñào 
tạo nhằm ñáp ứng trình ñộ theo yêu cầu của cơ quan, cơ sở ñào tạo. 
 
 7. Các cơ quan: Báo Phú Thọ, ðài Phát thanh - Truyền hình tỉnh: 
 

Tuyên truyền, thông báo rộng rãi quy ñịnh này ñể các cán bộ, công 
chức có ñiều kiện tìm hiểu, ñang ký tham gia. 
 

8. Thủ trưởng cơ quan quản lý, sử dụng cán bộ, công chức có trách nhiệm: 
 

- Căn cứ nguyên tắc, quy trình quản lý cán bộ ñể xem xét chọn cử 
cán bộ, công chức ñi học; tham gia ký kết hợp ñồng trách nhiệm; phối hợp 
với các cơ quan có liên quan theo dõi, ñánh giá quá trình học tập, sinh hoạt, 
bố trí , phân công công tác cho các ñối tượng thuộc quyền quản lý sau khi 
hoàn thành khóa học và thực hiện các chế ñộ, chính sách có liên quan theo 
quy ñịnh. 
 

- Trong thời gian cán bộ, công chức ñược cử ñi học, kể cả học ngoại 
ngữ ở trong nước, thủ trưởng cơ quan sắp xếp thời gian, bố trí cán bộ công 
chức khác ñảm nhận công việc của người ñược cử ñi học. Không phân 
công công việc, không cử ñi học các chương trình khác, không cử ñi công 
tác ñối với cán bộ, công chức ñược cử ñi học. 
 

Trong quá trình thực hiện, nếu có phát sinh, vướng mắc ñề nghị thủ 
trưởng các cơ quan, ñơn vị báo cáo về Ban Tổ chức Tỉnh ủy, Sở Nội vụ ñể 
tổng hợp báo cáo Tỉnh ủy, UBND tỉnh sửa ñổi, bổ sung cho phù hợp./. 
 

                                                   TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
                                                   CHỦ TỊCH 

 
                                               (ðã ký) 

 
                                               Nguyễn Doãn Khánh 

 
 
 
 


